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The occurrence of the -h- sound in the row, such as gram-, gras-, gra”hma, is controversial. In
a sense, this sound can be interpreted as a historical transformation of the ancient -s- into -h-. For
example, sister as in Iranian languages xohar<hohar (hYohar), in addition, M.N.Bogolyubov
explains that the sound of the throat, which is adjacent to the origin of the word gra hma is pushed
in the direction -h- due to the incompetely of the two adjacent lip sounds -fm- grafma - core. In
addition to the -b- sound in front of the -h- in the primitive form of the grafma - form, it fell during
the slide towards the articulation of the throat. Thus, the distribution of meaning from the "grabh -
stem is developed as follows: gad, Hind, grabh-, grah- “to take, to dust, to snatch, to plunder”.
Hence the Avesta grab - meaning “to take, to possess, to take away.” This form, in turn, has the
same meaning as the Russian word epaéums “to plund”. For, the historical core form of the Avesta
gra"hma | gra"hmé is gra-hman-<“grafman. It means “robber, invader.” Below we quote the 32nd
song, verse 13 of “Yasna” based on the reading of M.N.Bogolyubov:

Ya xshathra gro"hmo hishasat acishtahiia demané manangho

Anheush marextaro ahiia yaecha mazda jigarezat kame

Obahiia mgthrano dutim yeis pat darasat asahiia

Translation: The invading robbers are trying to occupy the address of the Evil Thought by force.
Oh, Mazda, they will complain about the Prophet (Zarathustra) in terms of the task you have
entrusted to him. It is as if Zarathustra is preventing them from seeing the light of Truth.

At the same time, the etymological meaning of the word “collected product” in the Uzbek
language is revealed when we think of the word “g’aram” formed from the shift of the meaning of
the Avesta word gra”hma in sogdian yr’m’k “wealth”, yram — “to collect”. Then the russian
“2pomozoums” quoted by M.N.Bogolyubov, that is, “to gather, pile up, pile on top of each other”
(for example, a pile of wheat, a pile of cotton, a pile of hay), the Avesta meaning “accumulated,
wealth” it is clear that. In the Persian language, the word giromiy “wealth” continued from the same
root, and the spread of meaning continued as “valuable, precious, honorable.”
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Annomauyusa. B socmounoil kiaccuueckoll aumepamype mpaouysi COpoka xaoucos (Xaouc — cnosa npopoxa
Myxammeoa) - «Apbauny 3anumaem ocoboe mecmo.

B pyxonucnom gponde uncmunmyma Bocmoxosedenus um. A6y Pavixana bepynu Axademuu nayx Y30exucmana
XPaHAmMCsL OecsimKU Konutl pykonuceti U u30auuii « Apoauny, HanucaHHvix Ha apabcKkom U NePCUOCKOM SA3bIKAX.

«Apbauny — cnoeo apabckoeo npoucxodcoeHus, obosuauaem copok . Ecmb xaouc Ilpopoxa Myxammeoa, 6
Komopom 2oeopumcsi: «Kmo 6yoem 3namo Hau3ycms cOpoOK MOUX Xaoucos, 6yoem cedosams um u 00yuamo Opy2ux,
mom @ cyOHvlli OeHb Oyoem noo moeul 3auumoil ». 110omomy cmpemunucy 6blyuums HAU3yCMv COPOK XaoUcos u
Odonecmu ux 00 Hapooa. B kasicoyro snoxy cywecmeosan ceou «Apdauny, 6 KOMOpoM NpOnacaHOUpOSAIUCh
onpedenennas mema u yeiv. Tlpu MoaKoganuu u KOMMEHMUPOSAHUY XAOUCO8 BAJNCHYIO POilb USDAIU HPEOaHUs],
pacckazvl u nogecmu. Hexomopwie apbaunst noomeepacoanucy asmavu Kopana, a 6 opyaux 0ns npaguibHO20
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NOHUMAHUSL COPOKA XAOUCOB NPUBOOUTIOCH HECKOTLKO PACCKA306 U npedanull. A Hekomopule apOautsl ocie Karicoo2o
Xaouca cooepaicanu e20 NOIMUYECKoe MoIKOBAHUE, YO AGIAETNCS C60e00PA3HOU 0CODEHHOCHbIO MPAOUYUL APOAUH.

Onopubte cnosa u svipaicenus: Asmor Kopana, xaoucel, apoavun, “Apdbavun”—“Yuxun xaduc”, apadbckui,
nepcuocKull, mypeykutl i3viku, mpaouyust, Aooypaxman Kamu, Anuwep Hasau, Myxammao uzynu.

Annomauus. buz ywo6y maxonaoa Ysp ®A A6y Paiixon Bepynuii nomudaeu Ilapx xynésmanapu
UHCmMUmMymuHuHe acocuti ponouda cakranaémear “Apbavun” acapnapuoan Komuii, Hagouti, @y3yautinune
“Yuxun xaouc” — “Apbavun” acaprapu xaxuoa mawviymom bepuwinu maxcad xuiouk. lllapkx xarkniapu
adadbuému mapuxuoa apoavun acapiap E3un aHbana OyneaniIueu 8a Oy AaHbAHAHUHE Y3ued Xocaueu épumud
bepuncan. JKymnaoan, apvbaun anvaHacu, YHUHS JHCAHP XYCYCUAMIAPU, HACP 64 HA3MOA SPAMUISAH
apbavuniapHuHe daouusimu, YHuUHe apad, opc-modxcux, mypKull Xaikaap opacuda KeHe mapKaieaniucu
apbavun HCaHpuHuHe adadbull aHvana oapaxcacuea Kymapuneanaueu, yHune Kypwon ea xaoucnap ounaw
V36Ul DoSTUKAUSU OUUD OepuleaH.

Taanu cy3 éa uoopanap: “Kypvou” osmuapu, xaoucnap, apoavun, “Apoavun” — “Yuxun xaouc”, apab,
¢opc, mypkuii munnap, anvaua, A60ypaxmon JKomuti, Anuwep Hasoutl, Myxammao @y3ynuii.

Abstract. It was tradition to write "Arbain™ - "Chihil Hadis" worksin Eastern classical literature which
means collecting forty hadiths in one place, explaining their meaning to simple people, writing comments on
them. The observations show that every time has its "Arbain", which put forward a clear theme and purpose.
According to Hadith Prophet Muhammad (peace be upon him), "Whoever memorize forty hadiths, follows
and teaches them, he will be under my intercession on the Day of Resurrection". According to this hadith
people tried to memorize forty hadiths and deliver them to the people. The lexical meaning of "Arbain" is
forty. In addition, to be in chilla for forty days means the prayers’ purifying and praying in the nook for forty
days, forty days from birth and after the death. These forty days are called asa period of "cleansing".

Medieval thinkers chose forty hadiths which were about Islamic rules and place together. They attempted
to explain the meaning and significance of these forty hadiths to people in easier way. For this they used the
prose and poetry effectively.

In this article we aimed to give some information about handwritten copies of “Arbain” works which are
being saved in the central fund of Oriental manuscripts center named after Abu Rayhan Beruni under the
Tashkent State Institute of Oriental studies of the Republic of Uzbekistan.

Keywords and expressions: The verses of the Qur'an, Hadith, Arbain, “Arbain”—“Chihil Hadith”,
Arabic, Persian, Turkish languages, tradition, Jami, Navai, Fusuli.

OnHa U3 IpeBHUX TPAAWLMIMA, CYILIECTBYIOIIMX B BOCTOUYHOM KJIACCUUECKOW JIMTepaType, HallMcaHue
MOATUYECKUX WM MPO3aNYECKUX KOMMEHTAapUEB K KOHKPETHBIM COpOKa XajaucaMm. OTa TpaJulus
npojospKaeTcs Joiroe Bpems. Jlo cuxX mop Hail Hapoj| ¢ JIF0OOBBIO YMTaeT KOMMEHTapuu K COpoKa
XaaucaM — TIOATHYECKHE TPOU3BeAeHUs “ApOabuH”’, HANMCAHHBIE TAaKUMH IMOdTaMH, Kak J[xamui,
Haponit, ®y3ymuii, [Typoruii, Myxaititnp, Maxmymxon Maxmym, Ausap Xoxmuaxman, Lykyp Kyp6on?.

Bo3znukaer Bomnpoc: “IloueMy nucanuch KOMMEHTapUU UMEHHO K copoka xaaucam?”. Ilpexne
BCETO OCTAaHOBHMMCS Ha CMBICIIOBOM 3HAa4Y€HUU CJIoBa “ApbOabyH”: “ApbabyH — apaOCKoe CIIOBO, B
MepeBoJIe O3HAUYAET “‘COpPOK’’. ApOabyH — OIMH U3 BHJIOB COOpHHUKA XaaucoB. B Takoro Buma cOOpHUKAX
xaaucoB npuBoasaTcs 40 XaaucoB C OJHUM WM HECKOJIBKUMHU XaJMCaMH B OJTHOM WJIM B pa3iMuYHbIX
riaBax. MyxaJyiuchl cOOMpaIIi 3TH XaIUChl B COOTBETCBUM € XaaucoM-3aud “Kro Oyner oOyyars Moo
MacTBY COPOKa Xa/IMcaM, OTHOCSAIIMMCS K PEJIMTHO3HBIM JiesiaM, TO B CyTHBIN IeHb AJUIaX OXKMBHT X B
psay akuxoB U yiaeMoB”. TeMbl 3THX COOPHHMKOB OBbLIM MOCBSIIEHBI TaBXWIYy, KauecTBaM AJniaxa,

IARAYANA Vol. XXIV, 1-2, Jan-Feb. Kabul. P. 1996., Atamu Mup3aes. “40 xaauc”.- Baky: ”O3an”, 1997., Pycramos
A. Amumep HaBowmii “Ap6abun”. —T.: Mepoc, 1991., Illykyp KypoOon. ApbGabun. Anumep Haouit Hazm nia 6aén
sTral xaaucnap. “Mexrar”. T., 1991., Maxmyaxon Maxaym. Haxor 6ycronu €xu dapsanara nHacuxar. T., 2006.

115



B S S §HARY MASH AL S S K

MOJIUTBaM, HACTABJIEHUSAM, Oarum ziennam Bo nums Ajutaxa. Cpeay 3Tux cOOpHUKOB HauOOpsiee 3HAMEHUT
cOOpHHK “Apbabyn”, NpuHamIeKammii iepy Mimama Hapagwii®.

Hapsiny c atum, cioBo “ApOabyn’ o6o3HauaeT 40 qHEH OTIIETLHUYECTBA, TO €CTh TOKJIOHEHHE
U MOJIUTBBI cy(ueB B OTIIeTbHUYECTBE B TeueHue 40 nHel, a Takke MepONpUATHE Ha COPOKOBOI
JIeHb TI0CTIE CMEPTH ueoBeKaZ,

Korna Bo3znukaer Bonpoc “Ilouemy peusb uaer o 40 xaaucax?”, To OTBET Ha ATOT BOMPOC CIIEAYET
¥icKaTh B asTax u xaaucax Kyprwana. B Kyppane otHocutensno mudps 40 npuseieno 4 asta®:

— “bakapa” — 51-asT;

— “Moumna” — 26-asr;

—  “Asppod” — 142-asr;

—  “Axko¢” — 15-asT.

B 51 asre cypsi “bakapa” (b.P.P.) roBoputcs: “U BoT Mbl 10roBopuinch ¢ Mycoii Ha cOpok
HOYel, a MOTOM BbI B3sJIM cede (11 MOKJIOHEHMS) TeJbla Mocje Hero (mocie yxona Mycel),
Oyayunm HecnmpaBemuBbIiMH.” B 26 aste cypsl “Moumma” roBopurcs: “Ckazan O (Anmax
Bcesbimnuii) (ceoemy Ilpopoky Myce): “Ilouctune, oHa (cBsleHHas 3emiisi) (OyeT) 3ampelieHa
UM Ha COpOK JIET, (M BCE 3TO BpeMsi) OHU OYIyT pacTepsHHO CKUTAThCs 1o 3emiie (1o CuHalickoi
MyCThIHE) (HE HAXO/A BhIX0/1a U npucTtanuiia). He meuanscs xe (0, Myca) 0 HETOKOPHBIX JTIOJISX ).
B 142 aate cypst “Abpod” roBopurcs: “U onpenenunu mbl Myce (cpok 10 Bctpeuu y ropsl Typ)
(B) TpuauaTh HOYeW (Mecsma 3yib-Kabaa) (4TOO0 OH MOCTWICS B HHUX) M 3aBepunuid ux (emé
npubaBuB) (mepBbie) AeciaTh (Houel) (Mecsma 3yiab-xumka). M (B utore) cocrtaBui (3TOT) CPOK
I'ocnona TBoero copok Houell. M ckazan Myca cBoemy OpaTy XapyHy (mepea TeM, Kak YWTH Ha
TaiiHyto Oeceny co cBouM ['ocniogom): “OcTaBaiics BMECTO MEHsI B MOEM HapoOJie U YCTPOM OPsII0K
U HE cleqyd mo mytu ceromux Oecnopsinok”. W, HakoHen B 15 asgrte cypel  “Axkod”: “Mbl
3aIoBelalId YeJIOBEKY JAeJaTh J00po ero poauTensimM. MaTepu TsDKeno HOCUTh €r0 U POXKaTh €ro, a
OepeMEeHHOCTh U KOPMJIEHHE /10 OTHATHUS €r0 OT IPyAH IMPOJOoDKAITCATpUALaTh MecsueB. Koraa
K€ OH JIOCTUT'aeT 3pEJIOro BO3pacTa U JOCTUraTe COpokKa JeT, To roBoput: “T'ocrionn! Baymm mHe
0J1aroJapHOCTb 32 MHJIOCTh, KOTOPOU ThI 00J1aroZIeTeILCTBOBAJI MEHSI U MOMX POAMUTENEH, U TOMOTH
MHE COBEpLIAaTh MpaBeIHbIE ACSHUS, KOTOPBIMU Thl JOBOJEH. Crenail s MEHS MOMX IOTOMKOB
npasenHbIMU. S packanBaroch nepen ToOoil. Bocutuny, s — oauH U3 MycyjbpMaH”.

B s1ux astax ucnonb3yloTcs Takue cioBocouderanus, kak “40 noueir”, “40 ner”, “Bo3pact 40
net”. CranoBuTCs sicHO, uTo uncio 40 umeer cBo€, ocoboe 3HaueHue. OOpaTumcs K xajaucam, B
KOTOPBIX TaK’K€ MUCIOJIb30BAaHO CIOBO “‘cOpoK’: B kKHUre HaBaBuii “Pamy3 yn-axoauc” npuBoasarcs
CJIEIYIOIINE XaIUChI, B KOTOPBIX Mcnosib3oBaHa nudpa 40 (332-ctpanuna 1-xamauc; 355-ctpanuiia
7-xamuc; 382-ctpanuia 6-xanuc; 384-crpanuua S-xaauc; 492-crpanuna 9-xamauc):

1. Tlepemaércs or Xaszpara Anaca (p.a.): “IlactBa mMost u3 mstu cino€B: 40 — Te, KTO UCKpEHHE
MOKJIOHSAETCS U BepuT; 120— Te, KTO crpasisieTcs Apyr O Apyre U HaBelaeT Apyr apyra; 160 — e, kto
OTBOpAYMBAETCs APYT OT Jpyra U 3a0bIBAa€T NCKPEHHOCTh. [locie 3Toro oHM OCTaHyTCs B XapiKyJI-XapiK
(BpemeHax, Korzia Bepa 1 ioBepre OyayT peIKUMU KadecTBaMu denoBeka)” (puBait MioH Moxoka).

2. Tlepemaércs ot Xaszpata MoH Masncyan (p.a.)a: “BceBpimHuii Antax cOpok JHEH W HOYeH
TOTOBWJI IJIMHY JUIsl COTBOpeHus Anama. ITorom B3s1 rmuHy M nojenui Ha aBe yactu. Hanpaso —

! Xamucrynocnuk. Arama Ba nbopanap. Jlonnép Mypomos. Torkent, 2009.12 6.

2 Myxamman Fuécynun. “Fuéc yn-nyrar”. 1-xuna. “Haurpuéru aqu6”, 1997 if.

3Kypronu Kapum mabHonmapuHunr TapsxkuMa Ba tadeudu. Tapxuma Ba Tadeud myammdu AGmynasus Maucyp.
Tomxkent, 2004.
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XOPOIINX, HAJIEBO — MJIOXHUX. [[0TOM B3s1 00€ 4acTH M CHOBA MEpeMelIaj. M0 ATOH MPUYMHE OT
XOPOIIMX POXKIAIOTCS IUIOXHE, OT TUIOXUX — Xopomue”. (puBasT Jlalmamuii).

3. Tlepenmaércst or Xazpara Anu (p.a.): “Ad6monsl OyaytT Ha Bocroke. X COpOK 4YeloOBEK.
bnaronaps yBakeHHI0 K HUM OyJeT Noxab A Bac. binaronapsi yBakeHHIO K HUM Bbl Oynere
nobeautensamu. brarogapst yBaKeHHIO K HUM 3€MJISI HE TTOTJIOTUT Bac, BbI Oy€Te LIENbI U 3J0POBBI”
(puBasT M16H Acokupa).

4. Tlepenmaércs ot Xasparta AHaca (p.a.): “IIpopoku He OCTaHYTCSl B CBOMX MOTHJIaX OOJbIIe
copoka aHel. /o camoro 3Byka cypa oHM OyIyT unuTaTh Hama3 B Xy3ypu Minoxuii/Bo BiafeHuUsAX
Bcesbinero” (pusast baiixakuii, Xakuma, laitnamuii).

5. Tlepenaércs or Xaspara A0y bapsaka (p.a.): “bennble MycynbpmaHe BOiIyT B pait Ha 40 jer
panble 6orateix MycyibMaH. M Torma Ooratbie cKaxyT: “Ax, eciy Obl MbI B OpeHHOM MUpe ObUTH ObI
OenHbiMu”. boratble HeBepyromue BoWayT B aj Ha 40 yier paHblie OeIHBIX HEBEPYIOIIMX, Oorarbie
HEBEPYIOIINE TOXE CKXYT: “AX, ecii ObI MbI B OpeHHOM Mupe ObUn Ob1 OeHbIMI . (prBasT Jlaiinamuit).

Ecnu 3agyMaThCst Hajl CMBICTIOM BBIIIEIPUBEAEHHBIX asiTOB M XaJUCOB, TO MOKHO BCIIOMHHTb
cienyroee: Ainax npukasan Moucero 40 Hodell MoIUTBCSI B oiMHOYecTBe Ha rope Typ, AOy
bakp (p.a.) B 40 et npuHsII UClIaM U cJellal ya B YeCTh CBOUX POJUTENEH 1 MHOKECTBO APYTHUX.
Bce 310 yka3pIBaeT Ha mpuaanue ocodoro cmbicia mudpe 40.

CuuTaercs, 4To OHUM U3 OCHOBATeNel TPAAUIMK co3aHus “ApOabuH” B BOCTOUHOM JIUTEpaType
seisiercst A0y 3akapué SIxé mbn Illapodummmn Wmom HapaBuii (ym. B 676 1.). IlpomsBenenue
“ApbabuH’, IpUHAJIEKALLIEE ero Iepy JOBOJIBHO 3HaMeHUTO. I [pyurHy Hanycanus 3TOro Npou3BeeHUs
cam HaaBuii oObsicHsieT cnemyrommMm obOpasom: “ B xamuce, paccka3blBaeMOM M I€penaBacéMoM
pazmuuHbIM 00pazoM oT Amu nbH AGy Tommba, AGnyiinoxa n6H Mabcyna, Myosa u6x XKabana, AOy
Hapno, Abnymoxa ubH Ymapa, Adaymninoxa nOH A60oca, AHaca nu6H Momuka, AGy Xypaiipsl, Ay
Canpa an-Xyapuitnap rosopurcs, uro Ilpopok Hamr (c.a.B.): “ToT, KTO OOy4YHUT JIpyroro/macTsy Moo
COpOKa XaJiucaM, CBSI3aHHBIM C pEJIMTHEN, B CyIHbIN JeHb Oy/leT NpupaBHEH K yiaeMa u Qakuxam”. B
JIPyroM KOHeIl TakoB: “Ajtax crenaer y4€HbIM-(pakuxom”, em€ B apyroM: “Tomy uenmoBeky Oyner
MIPUKa3aHO BOMTH B pail uepe3 Te ABEpH, Yepe3 KOTOPbIE OH MOXKENAET BOMTH .

Kak ykas3siBaer HaBaBuil B cBOEM NMpou3BeeHUH, “U3 MEPBBIX UCIAMCKHUX yiiema cOopHuk 40
xaaucoB cobpanun AGaynna ubn Mybopak (ym. B 797 1.). 3atem Myxamman ubn Acnam Tycuit
(ym. B 856 1.), 3arem Xacan nOH Cyduén Hacowmii (ym. B 915 r.), 3atrem Cynnamuii- Myxammar an-
XycaitH 6un Myxamman 6un Myco (ym. B 942 1.), a takke AOy bakp Axypuit (ym. 970 r.),
Hopaxytuit (ym. 995 r.), Xokum (ym. 1014 r.), AGy bakp Myxammazn nu6n Nopoxum Hcdaxonunit
(ym. 1082 r.), AGy Ab6aypaxmon Cynaitm (ym. 1021 r.), Axman 6un Myxammaz Oun Axman Tycuit
(ym. 1126 1.). A6ymnox nbn Myxamman Ancopuii, AOy bakp baiixakwuii (ym. 1065 r.), Cagpuaiux
Kynapuit, Myxamman 6un Ucxox 6un Myxamman 6us Ocyd 6un Anu (ym. 1273 unu 1275 1) n
JpyrHe CoCTaBHIM KoMMeHTapuu Kk 40 xamucam™.

Jaxxe B npousBeAeHUsIX cypusma ropopurcs cieaytouiee: “CynnHa [Ipopoka — 3TO *KU3HEHHBIN
nyTh Hamtero [Ipopoka, ero Myzpble cioBa U U3peueHusl, oBeieHue, aena. Beck ncaaMckuii Mup
CTpOTO CJIEIyeT BCEM CJIOBaM, jenlaM, ykaszaHusM [Ipopoka, a Taxxke OlaroHpaBHBIM JellaM U
MIPEeKpacHOMY MoBeAeHuI0 xanupoB U caxoba. Eciau 6maronesHus Ilpopoka ans Bcex sIBIAIOTCS
MPOrpaMMOil JKM3HH, TO €r0 CJIOBa W HJIEU — C€JUHCTBEHHBIM NPAaBWIBHBIM ITyTEM CIICJIOBAHUS
Annaxy. Heo0GXxomumMo OTMETHTb, YTO MOAABIAIONIEE OOJBIIMHCTBO CBOMX HJEH Cy(QUCTHI
3auMcTBY10T U3 Kypbana m xaaucos. JleiictButenbHo B KypbaHe MHOro asToB, OYEPHSIOLIUX

! Kupk xaguc. Umom Myxupun 3akapué uon llapad Hasasuii. — T., MosapayHHaxp.,
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m000Bb K BemlaM, OpeHHOMY MHUpY, NMOJYMHEHUE TPEXOBHBIM MBICISAM M HMX COBeplieHue. B
HECKOJIbKUX MecTax AJulax MpeaynpekaaeT CBOK NacTBY O TOM, YTOObI OHM HE 0OMaHYJIUCh STUM
OpeHHBIM MHUPOM, TIOTOMY YTO YEJIOBEK, MMOTIOOMBIINI OPEHHBIN MUp HauMHAET 3a0bIBaTh AJliaxa.

Wtak, B COOTBETCTBUHU C HIMPOKO PACIPOCTPAHEHHOHN Tpaauiueil Ha Bocroke nurepaTypHbIit
xanp 40 xanucoB win “apOabuH” CHOPMHUPOBAJICS Ha OCHOBE cakpasibHOW 1uGpbl 40, 3HaUeHNE
uudpsl 40 HaALLIO CBOE OTpaKEHHE TaKkKe U B UCTAMCKUX TPaJuIUsX, To ecTh B Kypbane u xaaucax.

B pykomucHom ¢onzne mHcTHTyTa BoCcTOKOBenmeHust mM. AOy Paiixana bepyHn Axagemun Hayk
VY30ekucTaHa XpaHsTcs AECATKH KOMUM PYKOMUCH U M3JaHUN «ApOanHy, HAIMCaHHBIX HA apaOCKOM U
MEPCUJICKOM SI3bIKAX, a TAKXKE KOIMU KHUI. B BOCTOYHOM KJIACCHYECKOM JIMTEPATYpE TPAIULIAA COPOKA
xaaucoB (Xamuce — cioBa rnpopoka Myxammena) - «ApOanm» 3aHUMaeT 0co00e MeCTO. «ApOanH — CIIOBO
apabCKOro MPOUCXOKIeHNS, 0003Ha4aeT copok (Koomn Axman, Ommodepan Maxmyn 1991:4). Ects xamuc
IIpopoka Myxammena, B KoTopoM roBopurcst: «Kto Oyner 3HaTh HaU3yCcTh COPOK MOMX XaJMCOB, OyAeT
CIIeIOBaTh UM M 00y4aTh APYTUX, TOT B CYAHBIN J€Hb OyJeT Moa Moel 3ammroi». [loatoMy crpemmimmich
BBIyYHTh HAaM3yCTh COPOK XaJMCOB M JOHECTH WX J0 HapoJa. B KaxIyro 30Xy CylIecTBOBal CBOU
«ApbanH», B KOTOPOM TMPOIAraHIMpOBATIMCH ONpeneiieHHas TeMa W 1enb. llpu TonkoBaHmM W
KOMMEHTHUPOBaHUH XaJIMCOB BAKHYIO POJIb UTPAITM MIPEIaHusl, pacckasbl U MoBecTH. HekoTophie apOanuHsbI
TIOTBEPKAAHCH asitamul Kopana, a B APYryX A1 IPAaBHIIGHOTO IIOHUMAHHS COPOKA Xa ICOB MPHUBOIAIIOCH
HECKOJIbKO pacCKa3oB W MpeNaHuil. A HEKOTOpble apOauHbl MOCTE KaKIOro Xaauca COAEpXkald ero
MO3THYECKOE TOJIKOBAHHUE, UTO SBIISIETCSI CBOCOOPa3HOM OCOOEHHOCTBIO TPAIUILIMHY apOarH.

B nuteparype Haponos Boctoka k tpagunmu «Apbaun» B XVI Bexe oOpaTuincek AGpapaxman
Jlxamu (1414-1492), Anumep Hasou (1441-1501), B XVI Beke Myxamman @usysu (1494-1556).

JI>xamu BbIOpasl COPOK HPABCTBEHHBIX XaJMCOB PA3JIIMYHOTO COJEPKAHUSA U K KOKJIOMY M3 HUX
Jall TOJTHUYECKOE TOJIKOBAaHME B KAHPE «KHTHha» HA MEPCHUACKOM sI3bIKE. XaTucChl, N30paHHBIE
Jl>xamu, ObLITM TIO COZIEp’KaHUIO OJTUHAKOBBIMU ¢ asTamMu KopaHa, ObIITM KpaTKMMHU U SICHBIMH, YTO
CO3JIaBAJI0 YAOOCTBO JJIsl TIOHMMAaHUsI MX YHTaTeNsIMU. AOmypaxmaH J[KamMu B NPETUCIOBHH K
«YUuxun xaaucy, HAMCAaHHOM IPO3aMYECKUM S3bIKOM, KpPaTKo M SICHO COOOIIAeT Cleayrollee:
«Xaauchl, paccKa3plBaeMble Ha COOpPAHUAX CaMbIMU KPAaCHOPEUYHMBBIMH OPAaTOpPAMH, MOCBSIICHBI
BOCXBAJICHUIO 3HAHMH. DTH XaJIuChl ObUIM O3BYYEHBI APYrOM CO3JaTellsl, M JIyd CBETa OCBOOOAMI
TPEIIHBIX OT TBMBI HEBEICHUS.

Hara nanucanus «Xaaucu ApOann» JI)kaMu B PYKONMUCHBIX MCTOYHHKAX YKa3bIBAE€TCS Kak
886/1481 ron. HaBou B BBeieHNH K cBOeMY apOanHy SICHO YKa3bIBaeT JaTy HAllMCAHUS:

...Ilocne xumKpar Kak roBOpSIT B HApoOJie

Bb110 BoceMbtecsT 1mecth U emé BoceMbeoT. (1481-1482 r.p.x)

Xota nara HanucaHus «ApOanH»a DPuU3yTu HEUW3BECTHA, CUMUTACTCSA, YTO OH HAMHUCATI 3TO
MIPOU3BEICHNE B KOHIIE CBOCH KU3HH.

Bce tpu «ApGanHa» COCTOST U3 BBEIGHUS, TOJUTMHHOIO TEKCTa, TO €CTh XaJ1ca Ha apaOCKOM SI3bIKE,
€ro MO3TUYECKOr0 TOJIKOBaHMs 1 3aKimoueHns. OHako BeeneHne Jxamu u Gusynu HanvcaHsl PO30i,
a BBeZleHHE K «ApOann» Ammmiepa HaBon HammcaHO B COOTBETCTBUM C TPAAMIMSAMHU KIIACCHYECKOU
MYCYJIbMaHCKOH JINTEpaTypbl, HAYMHACTCS BOCXBAJICHHEM AJIIaxa v U3JIaraeTcs TO3THIECKUM SI3BIKOM B
46 crpokax. /[xamu, ®usynu u HaBou 3akiroueHus] CBOMX MPOU3BEIEHUI MUILYT MTPO30M. XaIuchl B
«ApOanHy He U3MEHIOTCSI, B PyKOIIMCSX BHAYaJIe IPHBOITCS OPHTUHAIBHBINA XaIUC Ha apadCKOM SI3BIKE,
3aTeM €ro MOATHYECKHI KOMMEHTApUil B (hOpME «KUTHa».

B BOCTOUHOM KJIacCHYECKOM JMTepaType TPaauilvds COpOKa XaaucoB (Xaauc — CIIoBa IPOpPOKa
Myxammena) - «ApOaun» 3aHIMaeT 0cob0e MeCTo.

Xanuc: «Paii HAaXOaUTCS Y HOT MaTepen.
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Jxamu:
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I"onoBy cnoxw Kk MarepsiM, (M00) BEHEI CJIaBbI

Co31aH U3 IbUM ITyTH MaTepen.

CraHb ipaxoM y HOT MaTepu, MO0 paiCKuil cajl

Haxonures TaMm, Kyza cTynaroT HOru Marepen

(TO ecTb, «BEHEI] CJIaBbD» TaM, I'/ie CTyIaia Hora MaTepH, OATOMY Thl Oy/ib 3eMIIEH, TIOTOMY UTO
pail moj Horamu Marepei).

HaBon B ornuume or J[)kaMu 3TOT XagucC TOJKYET C BEIUKOJIECIHBIM BKYCOM, B KPacHUBOU
MHTOHAIMH, TO3TUYECKHU:

Hasau numer:

Y HOr Marepel HaxoaATcs

Paiickue canpl U IBETHUKH.

Ecnu xoueub 10CTHYb pANCKUX CA/I0B

Bynp npaxoM y HOT MaTepH.

HaBou pacmmpsier 3TO TOHSTHE, OOBSCHSS, YTO paiiCKue Caabl HAaXOIATCS y HOT MaTepew,
NPU3bIBAET YeJIOBEKa OBIT IPaXxOM Y HOT MaTepu.

@u3ynau NUIIET:

Bcerna yBaxaiite martepe,

JlocTurHere 00KECKOM JIarOCKIIOHHOCTH,

Xenanus nox HoramMu maTepen,

bynere npocuts, nonanére B pai.

TonkxoBanue @u3ynu 6;113K0 ToNKOBaHKIO HaBou, 0/THAKO N3BACHAETCS OHO OOJIEE MPOCTHIM CIIOTOM.
Kak BUIHO U3 TOJIKOBaHMI, BCE TPU MO3TA UCIOJIB30BAIM CIIOBA XAJWCOB B ITPEKPACHOM MO3TUYECKOM
CTWJIE, YTO MO3BOJIIET IIMPOKO PACKPBITH 3HAUEHUE Xa/IMCA BCETO JIMIID B YETBIPEX CTPOKAX.

Crnenyromuii xaauc: IlpaBoBepHblii (MyMUH) HE OBIBA€T CHITHIM INEpE]] IIAUyIIUM (OT rojoza).

Jxamu:

lalise adas 0 aS a
aglal K pa a6 ) ail
D A oA 48 die 4
adbses 4in S diaiiy

Tor, KTO B cTpaHe MyCyJIbMaHCTBa

IIpOHUKHYT YHCTOTOIO BEPHI,

Kax MoXxeT 1omycTUTh, 4TO KOT'/1a OH CBHIT.

(B 10 xe Bpems1) cocel1 ero CUANUT TOJIOTHBIM.

Taxm 00pazom, yeTBepocTHIIbe J[kamp HAMHOIO paciivpsieT paMKH CKa3aHHOTO B XaJIiCe, JIEaeT ero Ooree
KOHKPETHBIM, YCUJIMBACT CHITY BO3IICHCTBUS

Hagoun:

Ecim yenoBek paBOBEpHBIIA, KAK OH MOYKET TEPIIETH

Korma cam chIT, cocet ske TroronHbIA

T ARAYANA. Vol.XXI1V, 1-2, Jan. — Feb. —Kabul. 1966. —p.58-71.
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HeoOxomiMo eMy Toke IOCTaBUTH JOITFO

W3 cBoeli ckatepT XOTh KyJi04, XOTh YMOY.

Oty Mbicib HaBow BhIpaKaeT mmpe 1 npeaMeTHo. Mcrmonb3ys ciioBa «Kyiiow (KyJod — CIIaI0CTh) H «yMOW)
(ymou — skumKoe Omoma W3 Tecra Haronoowe Kiének), Hasou erné Gonee MOBBIIACT XyI0KECTBEHHOCTD
TOJIKOBAHWSL, & 3TO, B CBOFO OUEPE/Th, IOMOraeT 00J1ee MOTHOMY OCO3HAHHUEO COZIEPYKAHMS XaIvca.

Ouzynu:

[IpaBoBepeH TOT, KTO MO BO3MOXXHOCTH

He ocraBnsieT cocena 6e3 BHUMaHHSA,

U B ipekpacHbie HOYH, OYYUYH CHITBIM,

He ocTaBnsieT rojojHbpIM coceia CBOETO.

DBy TOJKyeT XaIuc 00JIee YIPOITICHHO, PABOBEPHBINA HE OCTABUT CBOCTO COCEIIA HY KIAOIIAMCS, JIOKACh
CIIaTh CHITHIM, — FOBOPSI TAK IMPH3bIBACT JIFOJICH ObITh BHUMATETHHBIMU K OJIFDKHEMY 1 OBITh YeSIOBEYHBIMHL

Jhxamu, HaBon 1 @u3yimi ¢ 0cOOBIM MACTEPCTBOM Yepe3 XY/I0XKECTBEHHBIC 00pasbl JIOHOCST COJICPYKAHIIC
JIAHHOT'O X&/TMCa JI0 CBOETO HApOIa.

Takue mpruMepbl MOXKHO TPOJIOJDKATE, OJTHAKO MBI 3/I€Ch, TOKAITYH, OCTAHOBUMCS U ITOIBITAEMCS
ClIeNaTh BHIBOJIBI.

B kauectse 3aKmoueHmst MOXHO ckazatb AOypaxmoH Jxamu, Armitiep HaBor 1 Myxammvan Dusyii MacTepekd
U TIOJTHO BOCTIONTH30BATMCH BO3MOMKHOCTSIMU SIBbIKA IPU PACKPHITHH CONICPYKAHHS Y 3HAUCHHSI XaIcoB. [ losmideckue
TOJKOBAHWIS «ApOarEy) He TIOBTOPSIFOT JPYT APYTa, KOKIIOS UIMEET CBOFO MHTOHALIMFO, CBOM 00pa3bL.
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